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FR Veuillez lire attentivement le livret « Consignes de sécurité et d’utilisation » avant la première

utilisation / EN Please read carefully the “Safety and use instructions” booklet before first use

/ DE Bitte lesen Sie vor der ersten Verwendung die „Sicherheits- und Gebrauchsanweisungen“

sorgfältig durch / NL Neem vóór het eerste gebruik aandachtig het boekje met de veiligheids- en

gebruiksvoorschriften door / IT Leggere con attenzione il libretto «Norme di sicurezza e d’uso» al

primo utilizzo / ES Lee atentamente el folleto «Instrucciones de seguridad y de uso» antes de utilizar

el aparato por primera vez / PT Leia atentamente o folheto «Instruções de segurança e utilização»

antes da primeira utilização / RO Citiți cu atenție bro ura „Instrucțiuni de siguran i utilizare” înainte

de prima utilizare / BG Моля, прочетете внимателно книжката „Инструкции за безопасност и употреба“
преди първа употреба / SL Pred prvo uporabo natan no preberite knjižico «Varnostna navodila in

navodila za uporabo» / HR Prije prve uporabe pažljivo pro itajte knjižicu „Sigurnosne upute i upute

za uporabu” / SR Pažljivo pro itajte brošuru „Uputstva za bezbednost i koriš enje“ pre prve upotrebe

/ BS Prije prve upotrebe pažljivo pro itajte knjižicu „Upute o sigurnosti i korištenju“ / CS Před prvním
použitím si pečlivě přečtěte příručku „Bezpečnostní pokyny a návod k použití“ / SK Pred prvým použitím

si pozorne pre ítajte brožúru „Bezpe nostné pokyny a pokyny na použitie“ / HU Az els használat

el tt figyelmesen olvassa el a „Biztonsági és használati utasítások” cím kézikönyvet / PL Przed

pierwszym u yciem nale y dokładnie zapozna si z broszur „Instrukcje dotycz ce bezpiecze stwa i

u ytkowania”. / RU Перед первым использованием внимательно ознакомьтесь с брошюрой «Инструкции
по технике безопасности и эксплуатации» / UK Уважно прочитайте брошуру «Інструкції з техніки безпеки й
використання» перед першим використанням виробу / EL Πριν από την πρώτη χρήση, διαβάστε προσεκτικά
το φυλλάδιο «Οδηγίες για την ασφάλεια και τη χρήση»

FR Pour plus d’informations / EN For more information / DE Weitere Informationen / NL Voor meer

informatie / IT Per ulteriori informazioni / ES Para más información / PT Para obter mais informações

/ RO Pentru mai multe informații / BG За повече информация / SL Za ve informacij / HR Za više

informacija / SR Za više informacija / BS Dodatne informacije / CS Pro více informací / SK Pre

viac informácií / HU További információk / PL Wi cej informacji mo na znaleț na stronie / RU Для
получения дополнительной информации / UK Докладніша інформація / EL Για περισσότερες πληροφορίες.
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1 Ovládací panel 6 Napájecí kabel

2 Obrazovka 7 Mřížka přívodu vzduchu

3 Výstup vzduchu 8 Předfiltr

4 Dekorační světlo 9 Filtr částic XD6520F0

5 Základna
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INSTALACE

1 Odstraňte mřížku přívodu vzduchu.

3 Vyjměte ochrannou fólii filtru

částic.

5 Instalujte předfiltr.

Zarovnejte polohu drážky ve spodní části

a uzavřete horní sponu ve tvaru U.

6 IInstalujte mřížku přívodu vzduchu.

Zarovnejte dvě horní spony a pevně
je sepněte, poté stlačte dvě strany

v dolní části a pomalu a opatrně
připněte mřížku přívodu vzduchu.

4 Instalujte filtr částic.

2 Vyjměte předfiltr.

Stiskněte výčnělky na obou

stranách a vytáhněte směrem ven a

následně vyjměte předfiltr.

www.robotworld.cz
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7 Připojte zdroj napájení

POKYNY

Ovládací panel

Dálkové ovládání

Obrazovka

1 2 3 4
1. Normální režim

2. Noční režim

3. Automatický režim

4. Kontrolka výměny filtru

1 2

4
5

6

3
1. Oscilace

2. Vypínač
3. Rychlost foukání/časovač
4. Normální režim/noční režim

5. Automatický režim

6. Časovač/Zpožděný start

AAA baterie,1.5 V

Baterie

Použijte alkalické baterie typu «AAA».

www.robotworld.cz
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Tlačítka Popis funkce

Vypínač
Automatické vypnutí: Spotřebič se automaticky vypne po 12 h bez

manipulace.

“- 、+” Nastavení rychlosti foukání / časovače.

OSC
Přepínač víceúhlové oscilace 30°,60°, 120° a 0°.

MODE

Jedním stisknutím aktivujete Normální režim (dostupné rychlosti 1 až 12).

Opětovným stisknutím aktivujete Noční režim (snížené rychlosti 4 až 1):

Rychlost 4 po dobu 30 min -> rychlost 3 po dobu 30 min -> rychlost 1.

V kombinaci s automatickým režimem:

Rychlost 4 po dobu 30 min -> rychlost 3 po dobu 30 min -> rychlost 1 při
teplotě <25°C nebo rychlost 2 při ≥25°C.

TIMER

Časovač: Jedním stisknutím aktivujete Časovač. Stisknutím + nebo -

naprogramujete automatické vypnutí od 1 h do 12 h.

Odložené spuštění: Když je spotřebič VYPNUTÝ, stisknutím tlačítka

naprogramujete opožděné spuštění, pak stisknutím + a - nastavte zapnutí

spotřebiče o 1 až 12 h později.

AUTO

Opětovným stisknutím aktivujete Automatický režim.Ten přizpůsobí

rychlost ventilátoru okolní teplotě místnosti. Lze kombinovat s Nočním

režimem.

FILTER

Dlouhým stisknutím tohoto tlačítka na 3 sekundy resetujete filtr.

LIGHT
Jedním stisknutím aktivujete dekorační světlo.

www.robotworld.cz
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P ed provád ním údržby nebo išt ní spot ebi  vždy vypn te a odpojte od sít .
K išt ní povrchu spot ebi e používejte vlhký had ík.
D ležité: Nepoužívejte žádné abrazivní prost edky, protože by mohly poškodit povrch spot
ebi e.

1 Model filtru: XD6520F0

(včetně 2 sad)

3 Vyměňte filtr za nový

Vynucený reset:
Pokud jste vyměnili filtr před koncem jeho životnosti, vynuťte reset cyklu výměny filtru:
Podržte resetovací tlačítko po dobu 3 sekund.     

4 Dlouze na 3 sekundy stiskněte tlačítko filtru, aby

zhasla kontrolka výměny filtru.

2 Kontrolka se rozsvítí ve chvíli, kdy je potřeba

vyměnit filtr částic.

ÚDRŽBA A ČIŠTĚNÍ

Výmțna filtru

www.robotworld.cz
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Filtry Akce Cykly

Každé 2 týdny vyčistěte předfiltr pomocí
vysavače

Filtr částic (ref: XD6520F0) Vyměňte, pokud
FILTER

 svítí Každých
6 měsíců (v průměru, podle
prostředí používání).

«TIPY K VÝMĚNĚ FILTRŮ »
• Nemanipulujte s použitými filtry, pokud trpíte alergiemi nebo astmatem.
• Při výměně filtrů noste rukavice, nebo si následně dobře umyjte ruce.
• Použité filtry vložte přímo do uzavřeného, vzduchotěsného pytle a vyhazujte je, aby

nedošlo k šíření znečišťujících látek.

« JAK DOSÁHNOUT ČISTŠÍHO VNITŘNÍHO VZDUCHU »
Kromě používání vašeho spotřebiče vám nabízíme několik tipů, jak vylepšit kvalitu
vnitřního vzduchu:
• Větrejte místnosti po dobu nejméně 10 minut každý den, v létě i v zimě.
• Pečujte o ventilační systém.
• Omezte používání výrobků pro domácnost.
• Nekuřte uvnitř.
• Nepoužívejte vůně, kadidla, vonné svíčky atd.
• Větrejte vždy, když se ve vaší domácnosti provádí nějaká stavební práce /

malování, a několik týdnů poté.

www.robotworld.cz




